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 Резюме 
 Настоящий доклад был подготовлен в соответствии с резолюцией 1612 
(2005) Совета Безопасности и представляется Совету и его Рабочей группе по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах в качестве первого странового док-
лада о положении детей и вооруженном конфликте в Центральноафриканской 
Республике. Он охватывает период с января 2007 года по ноябрь 2008 года. 

 Основное внимание в настоящем докладе уделяется грубым нарушениям 
прав детей в Центральноафриканской Республике и указанию сторон в кон-
фликте, как государственных, так и негосударственных субъектов, совершаю-
щих грубые нарушения прав детей. В частности, в докладе говорится о том, что 
дети на постоянной основе вербуются и используются негосударственными 
вооруженными группами, в том числе пользующимися правительственной под-
держкой отрядами самообороны. В докладе освещаются тревожные тенденции, 
связанные с изнасилованиями и другими актами грубого сексуального насилия, 
совершаемыми всеми сторонами конфликта во всех частях страны. В докладе 
также указывается на систематическую и широко распространенную практику 
похищений, особенно на северо-западе, которые совершаются членами негосу-
дарственных вооруженных групп и вооруженными бандитами в качестве сред-
ства вербовки детей и запугивания населения и получения выкупа. 

 В докладе также особо подчеркиваются вакуум в области безопасности в 
Центральноафриканской Республике и неспособность правительства защитить 
население. Тупик, в который недавно зашли мирные переговоры, отказ некото-
рых сторон конфликта от продолжения политического диалога и нестабиль-
ность ситуации в плане безопасности, особенно с учетом возобновления воору-
женного конфликта в октябре и ноябре 2008 года, создали обстановку, в которой 
нарушения прав детей совершаются в условиях безнаказанности. Крайняя ни-
щета и лишения, которые переживает население, а также последствия конфлик-
тов в соседних Чаде и Судане осложняют и без того вызывающую тревогу си-
туацию в Центральноафриканской Республике. 

 В докладе констатируются значительные проблемы в сфере борьбы с гру-
быми нарушениями прав детей в Центральноафриканской Республике и в об-
щем виде излагается ряд рекомендаций, направленных на то, чтобы положить 
им конец.  
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 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад был подготовлен в связи с тем, что Центральноафри-
канская Республика была включена в план работы Рабочей группы Совета 
Безопасности по вопросу о детях и вооруженных конфликтах в декабре 
2007 года после указания в соответствующем перечне сторон, которые зани-
маются вербовкой и использованием детей в Центральноафриканской Респуб-
лике, в приложении к моему седьмому докладу по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах (S/2007/757). В моем седьмом докладе были перечислены 
следующие стороны: Народная армия за восстановление республики и демо-
кратии (НАВРД); Союз демократических сил за объединение (СДСО); и Демо-
кратический фронт за освобождение центральноафриканского народа 
(ДФОЦН). В настоящее время на базе резолюции 1612 (2005) Совета Безопас-
ности ведется работа по созданию в Центральноафриканской Республике ме-
ханизма наблюдения и отчетности в отношении грубых нарушений прав детей. 
В этой связи под руководством Организации Объединенных Наций была соз-
дана Целевая группа по внедрению механизма наблюдения и отчетности. 
 
 

 II. Обзор положения в политической и военной областях 
и в области безопасности 
 
 

 A. История вопроса и недавние события 
 
 

2. После обретения независимости в 1958 году Центральноафриканская 
Республика периодически сталкивалась с серьезными проблемами в политиче-
ской, социальной и институциональной областях. Нынешний президент Фран-
суа Бозизе пришел к власти в 2003 году после длительного восстания и был 
избран демократическим путем на этот пост в 2005 году. Однако, как и в слу-
чае с его предшественником Анж-Феликсом Патассе, во время его пребывания 
на этой должности постоянно велась повстанческая борьба, которая повлекла 
за собой крайне отрицательные последствия в гуманитарной области. Помимо 
нарушений, совершаемых повстанческими группами, национальные воору-
женные силы, в частности президентская гвардия, также виновны в широко 
распространенных нарушениях прав человека, включая внесудебные казни. 
Это стало причиной массового перемещения населения. Тысячи людей были 
вынуждены прятаться в лесах, где у них не было даже самых элементарных 
средств для выживания. Несколько повстанческих групп продолжают действо-
вать на территории Центральноафриканской Республики, причем они в значи-
тельной степени сконцентрированы в северных районах. 

3. Правительство Центральноафриканской Республики подписало Сиртское 
мирное соглашение 2 февраля 2007 года с ДФОЦН, Бираоское мирное согла-
шение в апреле 2007 года с СДСО и Соглашение о прекращении огня и мире 
9 мая 2008 года с НАВРД. Всеобъемлющее мирное соглашение было подписа-
но с НАВРД и СДСО 21 июня 2008 года в Либревиле при посредничестве пре-
зидента Габона Бонго. ДФОЦН не имеет представителя в Либревиле, однако 
признает действительность этого соглашения. Движение центральноафрикан-
ских освободителей за справедливость (ДЦОС) также подписало Всеобъем-
лющее мирное соглашение 7 декабря 2008 года. Этот документ по-прежнему 
открыт для подписания всеми другими вооруженными группами. 
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4. В 2008 году акцент в политическом процессе был сделан на организации 
всеохватного политического диалога для содействия национальному примире-
нию и прекращению политико-военной нестабильности, которая наблюдалась в 
стране в течение последнего десятилетия. Долгожданный всеохватный полити-
ческий диалог начался в Банги 8 декабря 2008 года. В ходе подготовки этого 
процесса 30 ноября 2007 года был создан подготовительный комитет для диа-
лога с участием всех сторон, и он представил свои выводы президенту Бозизе 
25 апреля 2008 года. Он, в частности, рекомендовал подписание мирного со-
глашения между правительством Центральноафриканской Республики и 
НАВРД, подписание всеобъемлющего мирного соглашения между правитель-
ством Центральноафриканской Республики и всеми политико-военными груп-
пами, а также принятие надлежащих законодательных и судебных мер в целях 
укрепления элемента всеохватности. 

5. В начале августа 2008 года консультации относительно всеохватного по-
литического диалога застопорились в связи с вопросом об амнистии, когда 
СДСО и НАВРД приостановили свое участие в нем. Это препятствие было 
преодолено после активных консультаций, которыми руководил мой Специаль-
ный представитель в Центральноафриканской Республике и которые заверши-
лись в Либревиле 15 сентября 2008 года созданием Комитета по контролю за 
осуществлением Либревильского всеобъемлющего мирного соглашения. Во 
время заседания председатель НАВРД Жан-Жак Демафут заявил о том, что его 
движение вновь присоединяется к мирному процессу. 

6. 13 октября 2008 года президент Бозизе промульгировал консолидирован-
ный закон об амнистии. Он охватывает нарушения, совершенные сотрудниками 
правительственных служб безопасности и обороны и повстанцами в период с 
марта 2003 года по октябрь 2008 года. Он также предусматривает амнистию 
бывшего президента Феликса Патассе, председателя НАВРД Жан-Жака Дема-
фута и лидера ДФОЦН Мартина Кумтамаджи (также известного как Абдулайе 
Мискин), а также всех членов их соответствующих сил, в частности, за растра-
ту государственных средств и убийства. Однако для того чтобы попасть под 
амнистию, необходимо было соблюсти несколько предварительных условий, 
включая расквартирование, демобилизацию и разоружение воюющих сил в те-
чение 60 дней с даты промульгации закона об амнистии. Учитывая этот крат-
кий срок, против которого особенно выступала НАВРД, в начале ноября 
2008 года стал применяться постепенный подход, предусматривавший начало 
процесса демобилизации в начале 2009 года. 25 октября 2008 года правитель-
ство Центральноафриканской Республики освободило из-под стражи 12 бойцов 
НАВРД, СДСО и ДФОЦН в рамках выполнения своих обязательств по согла-
шению.  

7. Следует также отметить, что подготовка к всеохватному политическому 
диалогу происходила на фоне усиления напряженности в отношениях между 
правительственными силами и повстанческими группами на севере страны. 
Согласно сообщениям, произошло несколько ожесточенных столкновений ме-
жду военнослужащими Центральноафриканских вооруженных сил (ЦАВС) и 
бойцами НАВРД в различных населенных пунктах на северо-западе. В ходе 
одного из наиболее кровопролитных столкновений в центрально-северной час-
ти по меньшей мере девять военнослужащих правительственных сил были 
убиты, когда охраняемая ими автоколонна попала в засаду, устроенную бойца-
ми ДФОЦН 11 ноября 2008 года. На северо-востоке соглашение о прекращении 
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огня между правительственными силами и бойцами СДСО в рамках Бираоских 
мирных соглашений в целом соблюдалось, несмотря активизацию деятельно-
сти отколовшихся групп, таких как ДЦОС и Силы за объединение Центрально-
африканской Республики (ФУРКА). Орудующие на дорогах бандиты, извест-
ные на местном уровне под названием «зарагина», продолжают безнаказанно 
бесчинствовать в северных районах. Группы самообороны, первоначально соз-
данные в целях защиты местного населения от бандитов, в настоящее время 
превратились в очень хорошо организованные военизированные ополчения, 
поддерживаемые правительством в его борьбе против повстанческих групп. 

8. Положение в юго-восточной префектуре Верхнее Мбому, где в период с 
февраля по март 2008 года произошло крупное вторжение бойцов «Армии со-
противления Бога» (ЛРА), продолжает вызывать озабоченность из-за фактиче-
ского отсутствия государственной власти. Имеются свидетельства того, что 
бойцы ЛРА используют территорию Центральноафриканской Республики для 
пополнения запасов. Они несут ответственность за похищения и вербовку де-
тей, сексуальное насилие и разграбление деревень. 

9. Нестабильный региональный контекст также создает серьезную угрозу 
для эффективной реализации мирных процессов в Центральноафриканской 
Республике. Из шести соседних стран четыре страдают от аналогичных внут-
ренних конфликтов, что усиливает нестабильность в Центральноафриканской 
Республике. Частые вторжения вооруженных сил Чада на севере, суданских 
повстанцев на востоке и недавние нападения бойцов ЛРА на юго-востоке еще 
более дестабилизируют и без того шаткую обстановку в плане безопасности. 
 
 

 B. Вооруженные силы и группы, действующие 
в Центральноафриканской Республике 
 
 

 1. Правительственные и многонациональные силы 
 

  Центральноафриканские вооруженные силы  
 

10. Центральноафриканские вооруженные силы (ЦАВС) представляют собой 
силы в составе порядка 5000 военнослужащих. Президентская гвардия (ПГ) 
состоит из 800–1000 военнослужащих, представляющих собой элиту воору-
женных сил. Регулярно поступают сообщения о том, что  военнослужащие из 
состава ЦАВС и президентской гвардии совершают нарушения прав человека. 
Национальная жандармерия в составе порядка 1300 жандармов обладает срав-
нительно бóльшим авторитетом в глазах населения. 
 

  Миссия по укреплению мира в Центральноафриканской Республике  
 

11. Миссия по укреплению мира в Центральноафриканской Республике 
(МИКОПАКС, ранее Многонациональные силы Центральноафриканской Рес-
публики) является региональными миротворческими силами, и в ее состав вхо-
дят подразделения из Камеруна, Конго (Браззавиль), Габона и Чада. Эти силы 
дислоцированы в Банги и на севере и наделены мандатом защищать население 
и поддерживать деятельность по реформированию сектора безопасности. Мис-
сия обеспечила определенную безопасность в некоторых сельских районах, 
однако присутствие чадских миротворцев и интегрированных сил ЦАВС может 
негативно сказываться на ее образе как нейтральной миссии. 
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  Миссия Организации Объединенных Наций в Центральноафриканской 
Республике и Чаде 
 

12. Миссия Организации Объединенных Наций в Центральноафриканской 
Республике и Чаде (МИНУРКАТ), которая была учреждена согласно резолю-
ции 1778 (2007), состоит из 200 военнослужащих сил, руководимых Европей-
ским союзом (ЕВРОФОР), базирующихся в Вакаге (северо-восточная часть, 
граничащая с Чадом). Нынешний мандат, срок действия которого истекает в 
марте 2009 года, заключается в обеспечении безопасности в районе Бирао и 
защите беженцев и сотрудников гуманитарных организаций и автоколонн с 
грузами гуманитарной помощи. 
 

 2. Повстанческие группы и другие негосударственные вооруженные элементы 
 

  Народная армия за восстановление республики и демократии  
 

13. Народная армия за восстановление республики и демократии (НАВРД) 
была создана в конце 2005 года. Ее политическим лидером является Жан-Жак 
Демафут, а военным руководителем — Лоран Джим Вей. Она действует глав-
ным образом в северо-западной и центрально-северной частях страны. НАВРД 
состоит из нескольких сотен плохо вооруженных (в большинстве своем само-
дельным оружием) бойцов, однако отличное знание местности и жесткий кон-
троль над местным населением дают им сравнительные преимущества. До на-
стоящего времени НАВРД по-прежнему является наиболее активной воору-
женной группой. 
 

  Союз демократических сил за объединение  
 

14. Эта коалиция из трех небольших групп была сформирована в сентябре 
2006 года и действует в префектурах Вакага и Верхнее Котто (северо-восток). 
В ее состав входят несколько сотен бойцов, руководимых Закария Дамане. В 
настоящее время СДСО активно сотрудничает с ЦАВС и силами Европейского 
союза/МИНУРКАТ в плане обеспечения безопасности в этом районе. 
 

  Демократический фронт за освобождение центральноафриканского народа  
 

15. ДФОЦН возглавляет Абдулай Мискин, который в настоящее время нахо-
дится в ссылке в Ливийской Арабской Джамахирии. Он базируется в централь-
но-северном районе (главным образом, в префектурах Нана-Гребизи и Уам), и 
в его состав входят несколько сотен военнослужащих, главным образом, вы-
ходцев из этого района. Он значительно лучше оснащен, чем любая другая 
вооруженная группировка в Центральноафриканской Республике, и имеет но-
вую форму и небольшой арсенал тяжелой артиллерии. Он не рассматривался в 
качестве угрозы для безопасности на протяжении большей части отчетного пе-
риода до того, как в ноябре 2008 года не была устроена засада на военнослу-
жащих ЦАВС в центрально-северной части. 
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  Движение центральноафриканских освободителей за справедливость  
 

16. Возглавляемое Абакаром Сабоне (первоначально одним из основателей 
СДСО) ДЦОС недавно вышло из состава СДСО и насчитывает в своих рядах не 
более нескольких десятков плохо вооруженных бойцов, однако добивается за-
конного признания на базе этнического противоборства и недовольства неко-
торых групп населения. 
 

  Силы за объединение Центральноафриканской Республики  
 

17. Информация об этой новой созданной вооруженной группировке является 
незначительной. Как представляется, она состоит из нескольких сотен бойцов, 
действующих на северо-востоке (Вакага) под руководством Омара Ионосса 
(также известного как Содиам), который, как утверждается, пользуется под-
держкой населения, права которого были ущемлены СДСО. Как представляет-
ся, она получает поддержку из соседних стран. 
 

  «Зарагина» 
 

18. Также известные под названием «лица, блокирующие дороги», или до-
рожные бандиты, они функционируют во всех частях Центральноафриканской 
Республики, однако особую активность проявляют на севере и северо-западе. 
«Зарагина» представляют собой основную угрозу в плане безопасности в Цен-
тральноафриканской Республике, часто нападают на автоколонны с гуманитар-
ной помощью и похищают людей в целях получения выкупа. Они имеют раз-
ную организацию и потенциал и не являются однородной группой. «Зарагина» 
часто появляются из Центральноафриканской Республики, Судана, Чада или 
Камеруна, а иногда даже из Мали или Уганды. Время от времени они фигури-
руют в составе повстанческих групп Центральноафриканской Республики или 
вооруженных сил Чада и Центральноафриканской Республики. Столкновения 
между «зарагина» и повстанческими группами или военнослужащими ЦАВС 
являются весьма обычными. 
 

  Группы самообороны 
 

19. С начала 2008 года произошло значительное повышение числа и активно-
сти отрядов самообороны, особенно на северо-западе. Они часто создаются на 
деревенском уровне в качестве реакции на нападения «зарагина». Имеются ос-
нования полагать, что некоторые отряды были явно созданы по инициативе 
и/или при поддержке министерства внутренних дел Центральноафриканской 
Республики. Имеются другие свидетельства того, что в общем отряды и груп-
пы самообороны, функционирующие в Центральноафриканской Республике, 
пользуются поддержкой правительства и вооружаются при помощи местных 
властей. Они также используются в качестве союзников ЦАВС во время опера-
ций против «зарагина» и все чаще против НАВРД. В некоторых деревнях в со-
став этих отрядов входит от 10 до 15 процентов всего их населения. 
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 3. Иностранные вооруженные элементы 
 

  Чадские вооруженные силы 
 

20. Согласно неофициальным соглашениям между правительствами Цен-
тральноафриканской Республики и Чада, чадские вооруженные силы оказыва-
ют ЦАВС боевую поддержку в их операциях на севере, в пределах 60 км от 
границы с Чадом. Подразделения чадских вооруженных сил регулярно вторга-
ются на территорию Центральноафриканской Республики для борьбы с пов-
станцами на севере, которые, как считается, представляют собой угрозу как 
для правительства Центральноафриканской Республики, так и для правитель-
ства Чада. 
 

  «Армия сопротивления Бога» (ЛРА) 
 

21. Выходец из Уганды Джозеф Кони, как сейчас известно, действует из севе-
ро-западной части Демократической Республики Конго. Согласно утверждени-
ям, подразделения «Армии сопротивления Бога» четыре раза вторгались на 
территорию Центральноафриканской Республики в период с февраля по март 
2008 года и взимали поборы с населения. 
 

  Суданская Тора Бора 
 

22. На протяжении большей части отчетного периода согласно имеющимся 
данным суданская Тора Бора использовала территорию Центральноафрикан-
ской Республики в качестве базы для своих повстанческих операций в Судане. 
Однако, как представляется, они более не используют территорию Централь-
ноафриканской Республики. 
 
 

 III. Грубые нарушения прав детей: тенденции и инциденты 
 
 

 А. Контекст грубых нарушений 
 
 

23. В ЦАР по-прежнему наблюдаются наихудшие показатели выживаемости 
детей в Африке. С учетом негативной ситуации в области прав человека и гу-
манитарного кризиса дети особо подвержены опасности стать жертвами целого 
ряда грубых нарушений, включая шесть видов нарушений, перечисленных в 
резолюции 1539 (2004) Совета Безопасности. Дети являются основными жерт-
вами конфликта, часто подвергаются вербовке, насильственному перемещению 
или похищениям и не имеют доступа к таким основным необходимым средст-
вам, как продовольствие и чистая вода, или к услугам в области здравоохране-
ния и образования. 

24. Боестолкновения и угрозы в адрес населения от всех сторон конфликта 
вынуждают тысячи людей покидать свои дома. Виды перемещения в Цен-
тральноафриканской Республике могут быть подразделены на две категории, 
хотя черта между двумя категориями часто размыта. В первом случае люди по-
кидают свои деревни организованным образом и прячутся в лесах на протяже-
нии нескольких дней. Такая стратегия «превентивного» перемещения или спа-
сения обычно вызвана слухами о передвижениях вооруженных сил и групп или 
«зарагина». Во втором случае перемещение является реакцией на неожиданные 
нападения на деревни вооруженных сил и групп или «зарагина», и у населения, 
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как правило, нет времени для того, чтобы организованно спастись и покинуть 
свои жилища, захватив с собой предметы первой необходимости. Они могут 
прятаться в лесах, передвигаться из одной деревни в другую или найти убежи-
ще в лагере для внутренне перемещенных лиц в Кабо (центрально-северный 
район). В этом непредсказуемом контексте дети попадают в особо уязвимое 
положение, поскольку они могут быть брошены или стать жертвами грубых 
нарушений, таких как похищение и вербовка, убийства и нанесение увечий, а 
также сексуальное насилие. Согласно оценкам, дети составляют половину из 
общего числа внутренне перемещенных лиц, и они также не имеют доступа к 
начальному образованию и первичному медико-санитарному обслуживанию. 

25. Тот факт, что в Центральноафриканской Республике отсутствуют проце-
дуры регистрации деторождений, также вызывает очень сильную озабочен-
ность, поскольку это усугубляет остроту проблем, связанных с борьбой с гру-
быми нарушениями прав детей. Согласно официальным правительственным 
статистическим данным, на национальном уровне регистрируются только 
49 процентов деторождений, а в сельских районах только 36 процентов. 
 
 

 В. Вербовка и использование детей 
 
 

26. В течение отчетного периода согласно сообщениям все негосударствен-
ные субъекты стороны конфликта занимались вербовкой детей. Крайне неста-
бильная ситуация в плане безопасности на севере, наряду с текущими бое-
столкновениями и актами бандитизма и соответствующим перемещением на-
селения, усиливает опасность того, что дети будут подвергаться вербовке. По-
этому вербовка и использование детей происходят конкретно в контексте него-
сударственных вооруженных групп, функционирующих в северной части Цен-
тральноафриканской Республики. Появление ополченских групп самообороны 
и все более частое их использование правительством в качестве союзных воо-
руженных подразделений также становится источником сильной озабоченно-
сти в плане использования детей. 

27. В число факторов, повышающих степень опасности вербовки детей, вхо-
дят неразвитость, ограниченный доступ к основным услугам, отсутствие эко-
номических и социальных возможностей, клеймение позором некоторых 
групп, таких, как этнические, религиозные или социальные группы (кочевое 
население выставляется как угроза для местного населения). 

28. Ограничения, связанные с доступом и регистрацией деторождений или 
определением возраста, оказали значительное воздействие на способность гу-
манитарных организаций в полной мере определить масштабы явления вер-
бовки и использования детей. Кроме того, региональные и трансграничные ас-
пекты конфликта, различный характер вооруженных сил и групп, действующих 
в Центральноафриканской Республике, и изменение союзной принадлежности 
и расколы группировок усложнили задачу определения того, были ли дети за-
вербованы, кто конкретно завербовал их и для чего они использовались. 

29. Следует отметить, что в течение отчетного периода имели место некото-
рые позитивные события, касавшиеся планов вывода детей из рядов НАВРД и 
СДСО  благодаря совместным усилиям Детского фонда Организации Объеди-
ненных Наций (ЮНИСЕФ), Управления по координации гуманитарных вопро-
сов и гуманитарных неправительственных организаций (НПО), а также посе-
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щению в мае 2008 года региона моим Специального представителя по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах. Однако тупик, в который зашли мирные 
переговоры, и последующий выход основных сторон конфликта из всеобъем-
лющего мирного диалога в августе 2008 года затормозили осуществление обе-
щаний освободить детей. До настоящего времени относительно небольшое 
число детей было реально освобождено, и, по всей видимости, также начали 
проявляться новые случаи их вербовки. 
 

  Северо-восток 
 

30. НАВРД открыто вербует детей в свои ряды, однако утверждает о том, что 
они не используются в качестве активных комбатантов. Согласно сообщениям, 
такая вербовка носит, главным образом, добровольный характер и диктуется 
такими факторами, как сохраняющаяся небезопасность, чувство этнической 
дискриминации и отсутствие доступа ко всем основным услугам. НАВРД не-
давно определила 250 детей на предмет освобождения и реинтеграции, однако 
учреждения Организации Объединенных Наций и организации по вопросам 
защиты детей утверждают, что, по оценкам, число связанных с НАВРД детей, 
может быть большим. Первоначальная идентификация 100 детей в ноябре 
2008 года показала, что возраст большинства из них составляет 12–17 лет, при-
чем в некоторых случаях они были в возрасте 9 и 10 лет. Многие утверждают о 
том, что они влились в ряды добровольно и что все из них входили в состав 
вооруженной группы на протяжении 2–4 лет. До настоящего времени не было 
обнаружено девочек, однако, согласно сообщениям, несколько девочек все же 
были завербованы. Ниже приводятся показательные случаи вербовки детей 
АПРД в течение отчетного периода: 

 а) 3 мальчика в возрасте от 15 до 18 лет сообщили о том, что они при-
соединились к НАВРД в Пауа в 2006 году из-за бедности и отсутствия эконо-
мических возможностей. Они указали на то, что они подвергались плохому об-
ращению и были вынуждены воровать продукты питания и деньги в своих об-
щинах. В апреле 2008 года они убежали и теперь живут в постоянном страхе 
репрессалий; 

 b) 3 брата в возрасте от 9 до 14 лет вошли в состав НАВРД в ноябре 
2006 года. В настоящее время они ожидают формальной демобилизации в ла-
гере около Пауа после того, как они были идентифицированы Организацией 
Объединенных Наций; 

 с) 3 мальчика в возрасте от 12 до 15 лет сообщили представителям Ор-
ганизации Объединенных Наций о том, что они принимали активное участие в 
боевых действиях после того, как они влились в ряды НАВРД в 2005 году. 

31. Отряды и группы самообороны также занимались вербовкой и использо-
ванием детей. В число причин входили общественное признание, отсутствие 
доступа к основным услугам, материальные блага и в некоторых случаях на-
дежды на будущее включение в состав национальных вооруженных сил. Хотя, 
как представляется, многие мальчики добровольно вступали в ряды этих опол-
чений, одним из факторов также было давление со стороны сверстников и ме-
стных властей, в том числе религиозных лидеров. Наличие детей в составе 
этих групп по-прежнему является весьма деликатной темой, и официальная по-
зиция субпрефектов и местных вербовщиков заключается в том, что члены 
ополчения, как правило, достигают 18-летнего возраста. Однако они также 
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признают, что некоторые лица, связанные с ополчениями, могут быть в возрас-
те от 14 до 18 лет и присоединяются к ним из-за отсутствия возможностей в 
области образования или из-за неуспеваемости в школе. Политика возрастных 
ограничений в рамках процесса вербовки не проводится в жизнь, что стимули-
рует многих несовершеннолетних мальчиков вступать в ряды ополчений. В ре-
зультате этого значительно увеличилось число выявленных и зарегистрирован-
ных случаев присутствия вооруженных детей на основных дорогах, ведущих 
из Боссангоа в Буар и Бокарангу. В ноябре 2008 года представители Организа-
ции Объединенных Наций встретились с мальчиками в Ямбо, в 60 км от Бока-
ранги, которые заявили о том, что они гордятся тем, что входят в состав груп-
пы самообороны, поскольку они защищают свою деревню от бандитов и мя-
тежников. 

32. Большинство этих групп утверждает о том, что они являются самостоя-
тельными и были созданы из-за чувства отсутствия безопасности. Однако со-
общения свидетельствуют о том, что многие ополченские группы самообороны 
являются высокоорганизованными, особенно в префектуре Уам-Пенде. Мест-
ный ополченский координатор сообщил представителям Организации Объеди-
ненных Наций, что в этом регионе находятся 2092 ополченца. Процесс вербов-
ки предусматривает выбор надежных молодых людей местными лидерами в 
районах, находящихся под их контролем. Они сообщают имена молодых людей 
местному координатору и субпрефектам и префектам, которые затем передают 
списки местным полицейским и судебным органам, а также в министерства 
внутренних дел и обороны Центральноафриканской Республики. 
 

  Центрально-северная и северо-восточная части 
 

33. Согласно сообщениям, НАВРД, как представляется, не вербует детей в 
качестве комбатантов в центрально-северной части, главным образом из-за 
строгого контроля со стороны местного командира, который желает положи-
тельно выглядеть в глазах как местного населения, так и международного со-
общества. Однако из-за того, что многие повстанцы из состава НАВРД живут в 
местных общинах, учреждения Организации Объединенных Наций подозрева-
ют, что дети могут использоваться в качестве посыльных или для выполнения 
иных вспомогательных задач. 

34. Случаи вербовки на северо-востоке в течение отчетного периода связаны 
главным образом с деятельностью СДСО. Однако до настоящего времени 
СДСО утверждал, что он демобилизовал всех ранее входивших в его состав де-
тей, отправив их домой. 

35. Во время нападений СДСО на позиции ЦАВС и позиции французской ар-
мии в Бирао 3 и 4 марта 2007 года, согласно сообщениям, некоторые повстан-
цы были идентифицированы как бывшие учащиеся государственной средней 
школы в Бирао. Многие из них в возрасте от 12 до 17 лет погибли. В марте 
2008 года группа из 70 детей, включая 15 девочек, которая была демобилизова-
на из рядов СДСО в 2007 году, была зарегистрирована и опрошена представи-
телями Организации Объединенных Наций и неправительственных организа-
ций в восточных деревнях Уанда-Джалле, Тахала, Серегобо и Кумбал в регио-
не Вакага. Большинство из них были в возрасте от 11 до 17 лет в период своей 
принадлежности к вооруженной группе, и они заявили о том, что они входили 
в нее в течение периода от нескольких месяцев до полутора лет. Почти все 
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мальчики утверждали о том, что они завербовались добровольно, а 
45 процентов активно участвовали в боевых действиях, особенно выходцы из 
опорных пунктов СДСО. Ни одна из 15 девочек не участвовала в боевых дей-
ствиях, однако все они, за исключением двух, были завербованы насильно. Де-
ти также сообщили о различных случаях жестокого обращения, таких, как за-
ключение под стражу, принуждение к переноске тяжелейших грузов или физи-
ческих побоях за отказ воевать. Девочки сообщили о случаях сексуальных при-
теснений или о случаях изнасилований. 
 

  Юго-восток 
 

36. Хотя эта часть страны не была затронута текущим конфликтом, во время 
четырех нападений ЛРА на деревни в районе Обо в феврале и марте 2008 года 
произошло большое число случаев похищений и вербовки детей. В марте 
2008 года Организация Объединенных Наций создала совместную миссию  в 
составе Отделения Организации Объединенных Наций по поддержке миро-
строительства в Центральноафриканской Республике (ОООНПМЦАР), Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов, Департамента по вопросам ох-
раны и безопасности Организации Объединенных Наций и ЮНИСЕФ для 
оценки положения в гуманитарной области и в области безопасности. Она вы-
яснила, что некоторые из нападавших, согласно сообщениям, были в возрасте 
до 15 лет. Согласно показаниям 35 взрослых, которые были похищены и впо-
следствии освобождены ЛРА, 55 детей, похищенных во время нападений, в на-
стоящее время используются в качестве солдат или для выполнения вспомога-
тельных задач и девочки используются в качестве сексуальных рабынь. 
 
 

 С. Убийства и нанесение увечий 
 
 

37. В силу локализованного характера конфликта и ограниченного примене-
ния тяжелой техники массовые неизбирательные убийства гражданских лиц, 
включая детей, не носят систематического характера в ЦАР. Однако сообща-
лось о значительном числе инцидентов, связанных с убийствами детей и нане-
сением им увечий. Нападения на деревни и их сожжение всеми сторонами кон-
фликта повлекли за собой смерти сотен детей. Дети погибали также во время 
разграбления селений мятежниками, ответных акций правительственных сил, 
мстивших мятежникам, и нападений «зарагина». Ниже приводятся показатель-
ные примеры убийств детей и нанесения им увечий: 

 а) 19 августа 2007 года была убита девочка, когда военнослужащие 
ЦАВС открыли огонь в селении в районе Маркунда (северо-запад), после того 
как они попали в засаду, устроенную несколькими днями ранее повстанцами; 

 b) 2–3 сентября 2007 года три школьника в возрасте 16–17 лет, согласно 
сообщениям, были убиты членами НАВРД в окрестностях Боджомо (северо-
запад), когда они возвращались из Ямодо (южная часть Чада); 

 с) 17 декабря 2007 года в Мира (центрально-северная часть) «зарагина» 
во время нападения, согласно сообщениям, убили трех девочек и их беремен-
ную мать. В тот же день в Беконджо в ходе аналогичного нападения были уби-
ты четыре ребенка (три мальчика и одна девочка); 
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 d) 11 ноября 2008 года староста деревни Кете Сидо (центрально-
северная часть) был убит вместе со своей женой и одним из детей, когда пов-
станцы из состава ДФОЦН устроили засаду на патруль ЦАВС на трассе Моа-
енн Сидо-Кабо. 

38. Кроме того «зарагина» все чаще нападают на деревни, пытаясь отомстить 
за действия групп самообороны, убивая детей и молодых людей, подозревае-
мых в том, что они входят в состав ополченских групп. В декабре 2007 года, 
например, все мужчины из селения на трассе Бозум/Буар были собраны в од-
ном месте и расстреляны. Одиннадцать человек погибли, однако 15-летний 
мальчик выжил, притворившись мертвым. В результате нанесенных ему огне-
стрельных ран он стал инвалидом. 
 
 

 D. Изнасилования и другие акты грубого сексуального насилия 
 
 

39. Согласно предварительным сообщениям, случаи изнасилований и других 
актов грубого сексуального насилия вызывают самую серьезную озабочен-
ность в ЦАР, хотя о них сообщается очень редко. Поэтому масштабы этой про-
блемы в полной мере не осознаются, и это также препятствует мерам по борьбе 
с ней. Все стороны в конфликте несут ответственность за изнасилования и дру-
гие акты грубого сексуального насилия. Бытовое насилие также вызывает оза-
боченность и по-прежнему тесно связано с конфликтом и вызванным им об-
щим кризисом в области обеспечения законности. Такие преступления в отно-
шении детей по-прежнему часто остаются безнаказанными, и жертвы, как пра-
вило, подвергаются клеймению позором в своих общинах. Ниже приводятся 
показательные примеры изнасилований и актов грубого сексуального насилия 
в течение отчетного периода: 

 а) в Буаре (северо-запад) военнослужащий ЦАВС изнасиловал 
1 ноября 2007 года 12-летнюю девочку; 

 b) в селении в районе между Бозумом и Пауа (северо-запад) была изна-
силована 15-летняя девочка и ее вещи сжег повстанец из состава НАВРД в ав-
густе 2008 года; 

 с) в марте 2008 года представитель Организации Объединенных Наций 
провел собеседования с 15 девочками, которые были отпущены из СДСО: 
5 девочек в возрасте от 14 до 17 лет заявили о том, что они регулярно подвер-
гались притеснениям на сексуальной почве со стороны бойцов вооруженной 
группы (январь-март 2007 года), а 3 девочки в возрасте 11, 15 и 17 лет сообщи-
ли о том, что они подверглись либо одиночным, либо групповым изнасилова-
ниям повстанцами (декабрь 2006 года — июнь 2007 года). 

40. Во время бесед, проведенных с внутренне перемещенными лицами из Бе-
хили, Круасма Моиссалы и Бокаянги (центрально-северная часть) в Кабо в 
феврале и ноябре 2008 года, также выяснилось, что «зарагина» несут ответст-
венность за акты сексуального насилия и изнасилования во время нападений. 
Согласно внутренне перемещенным лицам, эти инциденты являются основной 
причиной, по которой они покинули свои селения. Согласно сообщениям, де-
вочки были похищены и несколько дней находились в лесу, подвергаясь изна-
силованиям, и/или использовались для переноски товаров, похищенных «зара-
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гина». Согласно показаниям, жертвами бандитов, как правило, становились де-
вочки в возрасте от 8 до 12 лет. 
 
 

 Е. Похищение детей 
 
 

41. Очень серьезную озабоченность вызывает практика похищения детей в 
Центральноафриканской Республике, особенно в северных районах. Эти акты 
носят частый и систематический характер и в большинстве случаев соверша-
ются мятежными группировками и «зарагина» для целей вербовки или получе-
ния выкупа. Подразделения ЛРА во время нескольких вторжений в Централь-
ноафриканскую Республику также совершали похищения. 

42. «Зарагина», согласно сообщениям, похищали детей на северо-западе, в 
частности, для получения выкупа. Кочевые общины, такие, как пеухлс, чаще 
становятся жертвами, поскольку они владеют домашним скотом, который они 
могут продать для того, чтобы заплатить выкуп. Из-за этого культурные модели 
меняются, поскольку группы кочевого населения все чаще избавляются от сво-
его домашнего скота и предпочитают вести оседлый образ жизни во избежание 
похищений. Бесчинствующие на дорогах бандиты также похищают детей, осо-
бенно девочек, в центрально-северной части, насилуя их по нескольку дней в 
лесу, прежде чем отпустить их, или заставляя их переносить грузы. Ниже при-
водятся показательные примеры похищений в течение отчетного периода: 

 а) 3 февраля 2008 года в Бемале (северо-запад 8–летний мальчик был 
похищен вместе со своим 27–летним братом 6 членами (НАВРД). Потерпевшие 
были освобождены после вмешательства местного командира НАВРД и выпла-
ты 4000 франков КФА (10 долл. США); 

 b) в период с февраля по март 2008 года бойцы ЛРА, согласно сообще-
ниям, похитили 157 человек, в том числе 55 детей (40 мальчиков и 15 девочек) 
в районе Обо (юго-восток). Согласно данным совместной миссии Организации 
Объединенных Наций, сформированной в марте 2008 года, эти цифры, по всей 
видимости, занижены. До настоящего времени было освобождено 35 человек, 
однако в их число не вошли ни один из 55 детей и беременных женщин. 
43 похищенных ребенка были младше 15 лет; 

 с) в январе 2007 года две девочки из общины пеухл в возрасте 5 и 6 лет 
были похищены «зарагине» в Татали (40 км от Бозума, северо-запад) вместе с 
22 другими детьми. Самый старший из них подвергался регулярным избиени-
ям. Они были освобождены и возвращены в свои семьи после выплаты 
200 000 франков КФА (500 долл. США). 
 
 

 F. Нападения на школы и больницы 
 
 

43. Поступали сообщения о случаях нападений «зарагина» на школы в рай-
оне Бозум (северо-запад) в целях похищения детей. Эти события послужили 
причиной того, что семьи отказывались отпускать своих детей в школы. Не-
безопасная обстановка на основных дорогах и сожжение сотен деревень с 
2005 года, включая школы и медицинские центры, также характеризует сло-
жившуюся ситуацию, и в результате этого многие дети по нескольку месяцев 
не посещают школы в районах, затронутых конфликтом. 
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44. Школы и медицинские пункты подвергались уничтожению во время того, 
как селения подвергались нападениям и сожжению всеми сторонами конфлик-
та в северной части ЦАР. Школы также закрывались в течение отчетного пе-
риода из-за небезопасной обстановки или перемещения населения. Две из трех 
школ в Бирао (северо-восток) также были частично разрушены ЦАВС и СДСО 
во время столкновений в марте 2007 года. 
 
 

 G. Отказ в предоставлении доступа гуманитарным организациям 
 
 

45. В течение отчетного периода наблюдались переменчивые тенденции в 
плане предоставления доступа гуманитарным организациям в ЦАР. Тупик в 
политическом диалоге, сохраняющаяся небезопасная обстановка, сезоны дож-
дей и отсутствие инфраструктуры, такой, как дороги, осложнили прохождение 
автоколонн с гуманитарными грузами и работу сотрудников по оказанию гума-
нитарной помощи в плане доступа в некоторые части страны. Деятельность 
«зарагина» также продолжалась на всей территории северных частей страны, 
что порождало общее ощущение небезопасности. Кроме того, все чаще посту-
пают сообщения о нападениях в более южных частях, и считается, что они, по 
всей видимости, активизируются по окончании сезона дождей. «Зарагина» не-
сут ответственность за несколько нападений на сотрудников Организации Объ-
единенных Наций и неправительственных организаций, в том числе за грабе-
жи, запугивание и акты насилия, при этом поступали сообщения о нескольких 
случаях со смертельным исходом. Ниже приводятся показательные примеры 
нападений на персонал гуманитарных организаций и захвата гуманитарных 
грузов в течение отчетного периода: 

 а) в ноябре 2007 года на дороге из Батангафо в Кабо (центрально-
северная часть) автотранспортное средство одной из неправительственных ор-
ганизаций было остановлено «зарагина». Местные сотрудники подверглись из-
биению, а международный сотрудник — сексуальным домогательствам, и с нее 
была сорвана одежда; 

 b) в марте 2008 года в Гордиле (северо-восток) сотрудники одной из 
неправительственных организаций подверглись нападению «зарагина», кото-
рые обстреляли их автомобиль, убили одну женщину и захватили груз; 

 с) 6 мая 2008 года два грузовика Организации Объединенных Наций, 
доставлявших гуманитарные грузы, подверглись нападению в 12 км от Бос-
самбеле (северо-запад) со стороны «зарагина». Водитель первого грузовика 
попытался скрыться, но был обстрелян и ранен. Второй был остановлен, под-
вергся избиению, и у него отняли деньги; 

 d) 11 ноября 2008 года молодые люди в Боссангоа (северо-запад) напа-
ли на грузовик Организации Объединенных Наций, доставлявший гуманитар-
ные грузы, и украли продукты питания. Они утверждали, что Организация 
Объединенных Наций кормит мятежников НАВРД в то время, как население 
голодает. 

46. Из-за общего чувства небезопасности, перемещений населения и продол-
жающихся столкновений некоторые виды гуманитарной деятельности также 
были приостановлены, что повлекло за собой весьма серьезные последствия 
для населения, особенно для детей. В мае 2008 года медицинские центры в 
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Гванкире, Круасма Муаиссале и Бокайянге (центрально-северная часть) были 
закрыты, поскольку пациенты, а также местные сотрудники были вынуждены 
спасаться от угрозы вооруженного конфликта. С того времени вновь были от-
крыты только два из этих центров. В настоящее время дорога, ведущая из Кру-
асма Муассалы в Бехили, по-прежнему считается слишком опасной и не ис-
пользуется учреждениями и партнерами Организации Объединенных Наций. 
Из-за этого население, проживающее в деревнях в этом направлении, не имеет 
возможности получать гуманитарную помощь. Текущие военные операции на 
территории всей страны также создают препятствия для беспрепятственного 
доступа гуманитарных автоколонн и персонала, как местных, так и междуна-
родных. В начале сентября 2008 года НАВРД уничтожила мосты из Пауа (севе-
ро-запад) в Чад, с тем чтобы перекрыть передвижение военнослужащих из со-
става ЦАВС, МИКОПАКС и чадских вооруженных сил. Это привело к приос-
тановлению с того времени деятельности Организации Объединенных Наций и 
неправительственных организаций в этом районе. 

47. Кроме того, с июля 2008 года все чаще стали поступать сообщения об ог-
раничениях на прохождение автоколонн или передвижение сотрудников, осо-
бенно на северо-западе. Досмотры автотранспортных средств, перевозящих 
международный или местный гуманитарный персонал на официальных и не-
официальных правительственных контрольно-пропускных пунктах и кон-
трольно-пропускных пунктах НАВРД становятся более дотошными. Из-за это-
го участились задержки с оказанием помощи и доставкой грузов населению. В 
августе 2008 года бензовоз, арендованный учреждением Организации Объеди-
ненных Наций и следовавший под флагом Организации Объединенных Наций, 
несколько раз останавливался и подвергался поборам со стороны НАВРД, 
ЦАВС, президентской гвардии, лесных егерей и полиции. Водитель задержался 
на целый день, из-за того, что у него не хватило денег. Кроме того, согласно 
сообщениям, сотрудники гуманитарных организаций, особенно набранные на 
местной основе, задерживались на контрольно-пропускных пунктах НАВРД и 
обвинялись в шпионаже, подвергались угрозам, включая угрозу смерти. Благо-
даря вмешательству на высоком уровне со стороны Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов ситуация с сентября 2008 года значительно улуч-
шилась. 
 
 

 IV. Диалог со сторонами конфликта и планы действий 
 
 

48. Мой Специальный представитель по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах посетил Центральноафриканскую Республику 26–31 мая 2008 года для 
того, чтобы лично изучить положение детей, действуя в рамках резолю-
ции 1612 (2005) Совета Безопасности. Цель этого визита также заключалась в 
налаживании диалога со сторонами в конфликте, перечисленными в приложе-
нии к моему седьмому докладу по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2007/757). В этом контексте мой Специальный представитель встретился с 
руководством НАВРД на северо-западе и СДСО на северо-востоке. Благодаря 
согласованным и постоянным активным усилиям Управления по координации 
гуманитарных вопросов и ЮНИСЕФ моему Специальному представителю 
удалось заручиться обещаниями НАВРД и СДСО разработать при поддержке 
Организации Объединенных Наций конкретные и предусматривающие вре-
менные рамки планы действий по предотвращению вербовки и использования 
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детей и выявлению и освобождению состоящих в их рядах детей для передачи 
ЮНИСЕФ и другим партнерам в области защиты детей. Они также обязались 
принимать меры для предотвращения других грубых нарушений прав детей. В 
ноябре 2008 года НАВРД определила первоначальную группу в составе 
100 детей для вывода из своего состава и передачи ЮНИСЕФ и партнерам из 
числа неправительственных организаций в целях их реинтеграции в их общи-
ны. 

49. До настоящего времени никаких официальных планов действий, согла-
сующихся с резолюцией 1539 (2004) Совета Безопасности, с какой-либо сторо-
ной конфликта подписано не было. Однако в июне 2007 года с СДСО были 
подписаны соглашения о выводе из его рядов и реинтеграции детей, и в на-
стоящее время обсуждается по-прежнему текст официального соглашения с 
НАВРД. Ожидается, что в течение 2009 года эти обещания и соглашения най-
дут официальное отражение в планах действий по борьбе с вербовкой детей в 
ряды вооруженных сил. Ожидается также, что Организация Объединенных 
Наций вступит в диалог с другими сторонами в конфликте в целях подготовки 
планов действий по борьбе с проблемой вербовки и использования детей-
солдат и принятия обязательств бороться с иными грубыми нарушениями прав 
детей. 
 
 

 V. Разоружение, демобилизация и реинтеграция, а также 
программное реагирование 
 
 

50. До настоящего времени в Центральноафриканской Республике отсутству-
ет формальный процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции. Прави-
тельство предложило программу разоружения, демобилизации и реинтеграции 
для повстанцев-комбатантов, и для определения процедур ее реализации была 
создана рабочая группа. Доклад этой рабочей группы был официально принят 
на третьем заседании Контрольного комитета в Либревиле, Габон, 20 ноября 
2008 года.  

51. После того как в июне 2007 года было подписано трехстороннее соглаше-
ние между ЮНИСЕФ и правительством, СДСО представил список 500 детей, 
которые были освобождены и вернулись в свои общины. С апреля 2007 года по 
май 2008 года ЮНИСЕФ зарегистрировал 237 таких детей. Во многих случаях 
определение возраста было сопряжено с трудностями, поскольку в регионе от-
сутствуют службы, отвечающие за регистрацию деторождений. Во время собе-
седований выяснилось, что большинство детей принимали непосредственное 
участие в боевых действиях в период с апреля 2006 года по апрель 2007 года. 
Десять процентов из них были в возрасте от 10 до 12 лет и большей частью за-
действовались для переноски боеприпасов, продуктов питания или воды во 
время боестолкновений. В среднем продолжительность принадлежности варь-
ируется от трех месяцев до одного года, однако некоторые дети находились в 
рядах других повстанческих групп в этом районе на протяжении трех лет. Поч-
ти все дети заявили о том, что они влились в ряды СДСО из-за отсутствия эко-
номических возможностей и доступа к основным услугам и из-за чувства при-
теснения на этнической почве. Наконец, большинство детей, с которыми про-
водились беседы, не получили никакого образования и в настоящее время во-
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влечены в такие виды деятельности, как сельское хозяйство, рыболовство и 
охота, для поддержки своих семей. 

52. Эта повстанческая группа заявляет, что еще одна группа в составе 
49 детей была освобождена и вернулась в свои семьи и общины в сентябре 
2007 года, однако этот факт до настоящего времени не был проверен учрежде-
ниями и партнерами Организации Объединенных Наций. В этой связи возни-
кает определенная озабоченность в плане защиты в связи с тем, что эта по-
следняя группа, главным образом, состояла из детей из Чада и районов, 
по-прежнему находящихся под контролем НАВРД. Кроме того, поступали тре-
вожные сообщения о том, что некоторые освобожденные дети в настоящее вре-
мя работают на золотых рудниках в северной части Верхнего Котто (районы 
Сэм Уанджа и Уадда, северо-восток). До настоящего времени нехватка финан-
совых средств, недостаточная степень координации и согласованности препят-
ствовали реализации программ реинтеграции детей, которые вышли из рядов 
СДСО. Однако ЮНИСЕФ и другие учреждения и партнеры Организации Объ-
единенных Наций в настоящее время готовы возобновить этот процесс. 

53. Стратегические партнерские отношения, направленные на предотвраще-
ние вербовки детей и их освобождение и реинтеграцию в контролируемых 
НАВРД и СДСО районах, были недавно переведены на официальную основу с 
четырьмя гуманитарными неправительственными организациями, а именно: 
Международным комитетом спасения (МКС), Датским беженским советом, 
Комитетом по оказанию медицинской помощи и Международным медицин-
ским корпусом-Соединенное Королевство. Эта основанная на общинном уча-
стии программа предусматривает содействие освобождению и реинтеграции 
сотен детей, входящих в состав вооруженных групп в северных районах. В на-
стоящее время в северо-западных округах строятся три транзитных временных 
центра по оказанию помощи таким детям. В северо-западной части уже функ-
ционирует чрезвычайный центр по приему демобилизованных детей. 

54. В рамках этой трехлетней программы будут учитываться также другие 
более общие проблемы в области защиты детей, включая предотвращение на-
силия на гендерной почве. Разработаны мероприятия для охвата порядка 
300 000 детей и женщин, затронутых вооруженным конфликтом, включая нахо-
дящиеся в наиболее уязвимом положении группы населения, такие, как внут-
ренне перемещенные лица, жертвы сексуального насилия, репатрианты и при-
нимающие общины. В них будут активно задействоваться все соответствую-
щие учреждения и программы Организации Объединенных Наций, а также 
ООНПМЦАР, партнеры из числа неправительственных организаций и органы 
власти по линии различных правительственных ведомств. 

55. Из 10 млн. долл. США, которые Фонд миростроительства выделил Цен-
тральноафриканской Республике в ноябре 2008 года, 2 млн. долл. США на-
правлены на программы освобождения детей из состава вооруженных групп и 
их реинтеграции в жизнь общин. Однако предполагаемый размер расходов на 
эти программы составляет 6,5 млн. долл. США. В этой связи необходимо в 
первоочередном порядке мобилизовать дополнительные финансовые ресурсы. 
Кроме того, перспективы освобождения детей не могут быть отделены от об-
щего политического диалога, особенно теперь, когда в рамках Всеобъемлюще-
го мирного соглашения разрабатываются программы демобилизации, разору-
жения и реинтеграции. Поэтому идентификация детей, входящих в состав раз-
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личных вооруженных групп, приобретает самый первоочередной характер, с 
тем чтобы можно было изолировать детей-солдат от формального процесса ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции для взрослых в целях обеспечения 
за ними особого ухода и оказания необходимых услуг.  

56. С 2007 года в Банги Управление Верховного комиссара по делам бежен-
цев (УВКБ) использует систему предотвращения сексуального насилия и ока-
зания правовой, медицинской и психологической помощи. Для беженцев также 
была создана система направлений к специалистам с координаторами каждой 
национальности, прошедшими подготовку в плане расширения осведомленно-
сти и оказания помощи своим общинам. Медицинские и общинные работники 
Национальной комиссии по делам беженцев также прошли подготовку по во-
просам борьбы с сексуальным и гендерным насилием, и в беженском лагере в 
Сэм Уандже Международный медицинский корпус организовывал информаци-
онные собрания.  

57. При поддержке УВКБ, ЮНИСЕФ и других доноров Международный ко-
митет спасения сделал акцент в своей работе в Центральноафриканской Рес-
публике на оказании поддержки лицам, которые стали жертвами СГН. В число 
его основных программных мероприятий входят: направление пострадавших к 
специалистам и лечение жертв сексуальных нападений в медицинских учреж-
дениях, которым МКС оказывает помощь; постоянная психосоциальная под-
держка и консультирование в этих учреждениях; функционирующие мобиль-
ные клиники Международного комитета спасения; последующая психосоци-
альная поддержка потерпевших в их общинах; и информационная/разъяс-
нительная работа по проблематике сексуального и гендерного насилия для 
групп населения, проживающих в направлении от Кага-Бандоро до Уандаго 
(центрально-северная часть). С начала деятельности в сентябре 2008 года Ме-
ждународный комитет спасения зарегистрировал в общей сложности 
1183 жертвы в Нана-Грибизи и оказал им медицинскую и психосоциальную 
помощь. МКС провел успешное лечение 83 процентов пациентов из этого чис-
ла, которые прошли как медицинское, так и психосоциальное лечение. В на-
стоящее время МКС занимается лечением 202 пациентов в Нана-Грибизи, и за 
период после начала функционирования в октябре 2008 года в Уам-Пенде на-
блюдался стабильный приток жертв для прохождения программы, осуществ-
ляемой МКС и предусматривающей оказание медицинской и психосоциальной 
помощи жертвам сексуального и гендерного насилия. Это свидетельствует о 
необходимости активизации соответствующих мероприятий по линии оказания 
помощи жертвам сексуального и гендерного насилия, а также медицинской по-
мощи в Уам-Пенде (северо-запад). 

58. С августа 2006 года контингенты МИКОПАКС и ЦАВС в Уаме и Уам-
Пенде (северо-запад) проходили подготовку, совместно организованную 
ЮНИСЕФ-ОООНПМЦАР-УВКБ. До настоящего времени более 500 миротвор-
цев и 148 военнослужащих ЦАВС, жандармов и полицейских прошли подго-
товку по вопросам международного гуманитарного права, предотвращения на-
силия на гендерной почве и вопросам защиты детей с акцентом на Парижских 
принципах и руководящих указаниях в отношении детей, связанных с воору-
женными силами или вооруженными группами, и резолюции 1612 (2005) Сове-
та Безопасности. Аналогичным образом, был разработан и официально согла-
сован с министерством обороны совместный учебный план для систематиче-
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ской подготовки членов президентской гвардии, которые, как было установле-
но, систематически совершали нарушения прав человека.  

59. Разъяснительная работа по вопросам защиты прав детей среди бойцов 
СДСО началась в июне 2007 года с подготовки первой группы в составе 
150 комбатантов СДСО, включая командиров и 49 детей, которые на тот мо-
мент все еще входили в состав этой группы в качестве солдат. Однако этому 
процессу препятствовал ограниченный доступ в регион Вакаго. В настоящее 
время аналогичный процесс осуществляется в контексте инициативы МКС, 
рассчитанного на комбатантов из НАВРД в северо-западной и центрально-
северной частях. 

60. В рамках реагирования на региональные и трансграничные проблемы, 
связанные с детьми, такие как похищения, перемещение и вербовка, в настоя-
щее время проходит апробацию система сотрудничества между секциями за-
щиты детей ЮНИСЕФ в Центральноафриканской Республике и Чаде. Коорди-
нация будет включать в себя обмен соответствующей информации и накоплен-
ным опытом, периодические встречи сотрудников из соответствующих мест-
ных отделений и скоординированные механизмы. С учетом регионального ас-
пекта конфликтов такое сотрудничество стало чрезвычайно важной частью 
программного реагирования на грубые нарушения, о которых говорилось вы-
ше. 
 
 

 VI. Рекомендации 
 
 

61. Я призываю все стороны конфликта немедленно и без каких-либо предва-
рительных условий прекратить практику вербовки и использования детей, а 
также идентифицировать, освободить и передать в распоряжение Организации 
Объединенных Наций тех детей, которые по-прежнему находятся в их рядах. 
Все стороны должны в первоочередном порядке вступить в диалог с Организа-
цией Объединенных Наций для подготовки предусматривающих временные 
рамки планов действий для решения проблемы вербовки и использования де-
тей-солдат на основе резолюции 1612 (2005) и критериев, установленных для 
планов действий. 

62. Все стороны конфликта, а также другие вооруженные элементы должны 
взять на себя конкретные обязательства положить конец всем грубым наруше-
ниям прав детей, о которых говорилось в моих докладах. 

63. СДСО и НАВРД должны в полной мере выполнить свои обещания, дан-
ные моему Специальному представителю по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах и ЮНИСЕФ, и продолжать процесс идентификации и освобожде-
ния детей, состоящих в их рядах; я прошу ЮНИСЕФ и другие учреждения сис-
темы Организации Объединенных Наций, по мере необходимости, оказывать 
этому процессу содействие. 

64. Я приветствую недавний прогресс, связанный с процессом всеохватного 
политического диалога и Всеобъемлющим мирным соглашением, и настоя-
тельно призываю все соответствующие стороны обеспечить полный учет во-
просов, касающихся детей, в рамках процесса осуществления Соглашения и 
постконфликтного восстановления и реконструкции. Я рекомендую правитель-
ству Центральноафриканской Республики при поддержке Организации Объе-
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диненных Наций разрабатывать и устанавливать надлежащие институциональ-
ные процедуры для обеспечения того, чтобы детям уделялось первоочередное 
внимание в рамках процессов реконструкции и развития. 
 

  Правительству Центральноафриканской Республики 
 

65. Я призываю правительство Центральноафриканской Республики подпи-
сать и ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о правах ребен-
ка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах, и инкорпорировать 
его положения в национальное законодательство, в том числе посредством ус-
тановления уголовной ответственности за вербовку несовершеннолетних в ря-
ды вооруженных сил. Кроме того, я настоятельно призываю правительство 
провести необходимую реформу национального законодательства, с тем чтобы 
привести его в соответствии с обязательствами по Конвенции о правах ребен-
ка. 

66. Кроме того, я призываю правительство бороться с превалирующей куль-
турой безнаказанности за грубые нарушения прав детей, включая вербовку де-
тей, сексуальное насилие и похищения, посредством активного расследования 
и судебного преследования виновных в таких преступлениях. Это должно 
включать в себя судебное преследование военнослужащих ЦАВС и президент-
ской гвардии, когда имеются доказательства того, что они совершали наруше-
ния. Правительство также должно в контексте реформы сектора безопасности 
обеспечивать систематическую подготовку по вопросам защиты детей военно-
служащих и полицейских и укрепление связанного с защитой прав детей по-
тенциала сотрудников правоохранительных и судебных органов. 

67. Я испытываю чувство глубокой озабоченности по поводу вербовки и ис-
пользования детей местными ополченскими группами самообороны и их ис-
пользованием в качестве вспомогательных сил для военных операций прави-
тельства Центральноафриканской Республики. Я настоятельно призываю пра-
вительство обеспечить недопущение такой вербовки, и чтобы дети, входящие в 
состав таких ополчений, идентифицировались и освобождались и передава-
лись в первоочередном порядке тем, кто занимается вопросами защиты прав 
детей. 

68. Для усиления защиты находящихся в уязвимом положении групп населе-
ния, особенно детей и внутренне перемещенных лиц, я рекомендую правитель-
ству укрепить потенциал национальных сил безопасности, таких как жандар-
мерия, в опасных районах, таких как северо-западный район и юго-восточный 
район Центральноафриканской Республики. 

69. К правительству Центральноафриканской Республики обращается настоя-
тельный призыв в полной мере сотрудничать с Целевой группой Организации 
Объединенных Наций по внедрению системы наблюдения и отчетности в соот-
ветствии с резолюцией 1612 (2005) Совета Безопасности. В этой связи при 
правительстве следует назначить координатора высокого уровня для поддер-
жания связей с Целевой группой и для контроля и координации деятельности 
по решению проблем, касающихся защиты детей. 

70. Кроме того, я рекомендую правительству учредить межведомственную 
целевую группу, которая отвечала бы за координацию деятельности в рамках 
правительства и с Организацией Объединенных Наций, связанной с разоруже-
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нием, демобилизацией и реинтеграцией детей, в соответствии с Парижскими 
принципами и руководящими указаниями в отношении детей, связанных с воо-
руженными силами или вооруженными группами. 
 

  Системе Организации Объединенных Наций 
 

71. Мой Специальный представитель по Центральноафриканской Республике 
и другие соответствующие подразделения Организации Объединенных Наций 
должны будут обеспечить налаживание систематического диалога между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и соответствующими сторонами в конфликте 
в целях подготовки планов действий для решения проблемы вербовки и ис-
пользования детей-солдат на основе резолюции 1612 (2005) Совета Безопасно-
сти, а также обеспечения того, чтобы эти стороны взяли на себя конкретные 
обязательства, касающиеся борьбы с всеми другими грубыми нарушениями. 

72. Кроме того, все соответствующие подразделения Организации Объеди-
ненных Наций и их партнеры из числа неправительственных организаций 
должны активизировать свои усилия в поддержку национальных органов вла-
сти и гражданского общества, а также расширить сферу охвата программиро-
вания, мониторинга и информационно-пропагандистской деятельности в защи-
ту прав детей. 

73. Мой Специальный представитель в Центральноафриканской Республике 
вместе с ЮНИСЕФ должен будет обеспечить укрепление и стабилизацию дея-
тельности Целевой группы по наблюдению и отчетности; поддерживать отно-
шения с соответствующими сетями неправительственных организаций и граж-
данского общества, а также национальными учреждениями, в зависимости от 
обстоятельств; и обеспечить эффективное сотрудничество и координацию дея-
тельности в области защиты детей в рамках Целевой группы. 

74. Я обращаюсь к моему Специальному представителю в Центральноафри-
канской Республике с просьбой в первоочередном порядке назначить советника 
по вопросам защиты прав детей в ОООНПМЦАР для обеспечения и координа-
ции с другими подразделениями Организации Объединенных Наций осуществ-
ления соответствующих положений резолюции 1612 (2005) Совета Безопасно-
сти, включая механизм наблюдения и отчетности и диалог со сторонами кон-
фликта по вопросам защиты детей. 

75. С учетом регионального аспекта конфликта я подтверждаю рекомендацию 
в моем докладе о положении детей в Чаде (S/2008/532) о том, что соответст-
вующим страновым группам Организации Объединенных Наций в Централь-
ноафриканской Республике, Чаде и Судане, а также политическим и миротвор-
ческим миссиям, таким как ОООНПМЦАР, МИНУРКАТ и Смешанная миссия 
Африканского союза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре, следует 
выделить необходимые ресурсы для обеспечения наличия механизмов обмена 
информацией и сотрудничества по таким вопросам трансграничной защиты 
детей, как вербовка, освобождение и реинтеграция детей. 
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  Сообществу доноров 
 

76. Я приветствую включение вопроса о Центральноафриканской Республике 
в повестку дня Комиссии Организации Объединенных Наций по мирострои-
тельству и тот факт, что были конкретно выделены средства на реинтеграцию 
детей по линии Фонда миростроительства, а также призываю международное 
сообщество, включая Всемирный банк и другие действующие лица, взять на 
себя более долгосрочные обязательства в плане выделения ресурсов на дея-
тельность оперативных учреждений Организации Объединенных Наций, меж-
дународных и национальных неправительственных организаций и гражданско-
го общества в целях защиты прав детей, включая мониторинг, отчетность и 
реагирование. 

 


